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ABSTRACT

What determines one's interest in a given language or literature? An interest so great as to
become a part of one's life and destiny? What is it that makes one so attracted to a foreign
literature as to become a translator of its works?

This book is about the love for Hungary and its culture. It aims at showing how the process of
the two cultures getting to know each other has progressed through the voices and stories of
the Bulgarian translators enamoured by Hungarian literature. Why a ‘biphony’? Because the
book blends the voices of translators of Hungarian literature living in Bulgaria with those of
Bulgarians based in Hungary who have devoted themselves not only to the art of translation
but also to the promotion of our culture in this foreign country.
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PE3IOME

Koe onpenenst untepeca kbM AajieH €3uK U nuteparypa? Jlo crenen, ye 1a ro npeBbpHEI B
4acT OT cBosiTa UcTopus U cbaba? Koe Te mpuBinya B yyKJaTa JuTepaTypa, Taka 4ye Jia
CTaHeIll HEWH MpeBoaay?

Ta3u kHUTa € 32 M0O0BTAa KbM YHrapus u HeitHaTa Kynrypa. [Ipe3 rmacoBeTe U UCTOpUUTE Ha
BIIOOCHUTE B YHTapcKaTa JIMTeparypa ObIArapcku MpeBoauu, TS Ce OMUTBA J1a TOKaXKe KaK €
BBPBSJIO B3aMMHOTO HU OIMO3HaBaHe. 3amo “mpyriac’? 3amoTo B Hes e CMecBar,
ChEMHSBAT CE TJIACOBETE HA MPEBOIAUMTE HA YHIapCKa JTUTEparypa, )kuBeelu B bwiarapusi, ¢
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TE3H Ha )KMBEEIIN B YHTapus OBJIrapCKy TBOPIH, OTJAIH CE€ HE CaMO Ha MPEBOJIa, HO U Ha
MONYJIIPU3UPAHETO HA HAIIATa KYJATypa TaM.
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